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SUĠĠERIMENTI

Il-Kumitat għall-Kultura u l-Edukazzjoni jistieden lill-Kumitat għas-Suq Intern u l-Ħarsien 
tal-Konsumatur, bħala l-kumitat responsabbli, biex jinkorpora s-suġġerimenti li ġejjin fil-
mozzjoni għal riżoluzzjoni tiegħu:

1. Jemmen bis-sħiħ li d-Direttiva 2000/31/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill1 
attwali kienet suċċess sinifikanti għall-iżvilupp tal-kummerċ elettroniku, iżda 
jissuġġerixxi, fl-istess ħin, armonizzazzjoni tal-leġiżlazzjoni dwar is-servizzi diġitali 
biex tiġi inkluża firxa wiesgħa ta' fornituri ta' servizzi tas-soċjetà tal-informazzjoni u 
biex fuqhom jiġu imposti regoli vinkolanti aktar ċari u responsabbiltà xierqa;

2. Iqis li huwa meħtieġ, fil-prinċipju, li jiġu adottati regoli u proċessi regolatorji 
konsistenti applikabbli b'mod aktar ċar u, sa fejn hu possibbli, b'mod uniformi fl-Unjoni 
kollha biex jiġu miġġielda l-kontenut ta' ħsara, id-diskors ta' mibegħda u d-
diżinformazzjoni u biex jiġu protetti l-minorenni, kif ukoll regoli li jirregolaw ir-
reklamar online, l-immirar fil-livell mikro u l-kummerċ elettroniku ġust, u fl-istess ħin, 
jitlob li ssir distinzjoni stretta bejn kontenut illegali, atti punibbli u kontenut kondiviż 
illegalment min-naħa l-waħda, u kontenut ta' ħsara, diskors ta' mibegħda u 
diżinformazzjoni min-naħa l-oħra, peress li approċċi u regoli differenti huma 
applikabbli f'kull każ;

3. Jifhem, f'dan il-kuntest, li d-"diskors ta' mibegħda" jikkonsisti f'komunikazzjoni verbali 
jew mhux verbali li tinvolvi ostilità diretta lejn persuna jew grupp soċjali partikolari jew 
membru ta' tali grupp, ħafna drabi abbażi ta' referenza għar-razza, il-kulur, ir-reliġjon, 
id-dixxendenza jew l-oriġini nazzjonali jew etnika, l-orjentazzjoni sesswali, l-
approvazzjoni, iċ-ċaħda jew it-trivjalizzazzjoni b'mod grossolan jew l-inċitament ta' 
persuni għal vjolenza speċifika għall-ġeneru pubblikament; jenfasizza li dan il-fehim 
jinkludi l-inċitament pubbliku għall-vjolenza jew għall-mibegħda;

4. Jifhem, f'dan il-kuntest, li d- "diżinformazzjoni" tikkonsisti fil-forom kollha ta' 
informazzjoni falza, mhux preċiża jew qarrieqa, imfassla, ippreżentata u promossa bl-
intenzjoni li tikkawża ħsara pubblika jew għal profitt, u li l-"propaganda" tikkonsisti l-
aktar f'komunikazzjoni strateġika mfassla u implimentata biex tqarraq bil-popolazzjoni, 
kif ukoll biex tinterferixxi mad-dritt tal-pubbliku li jkun jaf, u d-dritt tal-individwi li 
jfittxu u jirċievu, kif ukoll iwasslu, informazzjoni u ideat ta' kull tip;

5. Jenfasizza li kwalunkwe regolament ġdid għandu jkollu l-għan li jżid it-trasparenza, it-
trattament ugwali, is-sigurtà, l-awtodeterminazzjoni u l-fiduċja tal-utenti finali fil-
kontroll ta' kontenut ipprovdut lilhom; jitlob livell għoli ta' interoperabbiltà tal-
portabbiltà tas-servizzi u tad-data, filwaqt li jinżammu standards għoljin tad-drittijiet 
tal-awtur u tal-protezzjoni tad-data kif ukoll tas-sovranità tad-data flimkien mal-
awtodeterminazzjoni;

6. Ifakkar li r-regolamenti għandhom jitfasslu mill-perspettiva tas-salvagwardja tad-

1 Id-Direttiva 2000/31/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-8 ta' Ġunju 2000 dwar ċerti aspetti legali tas-
servizzi minn soċjetà tal-informazzjoni, partikolarment il-kummerċ elettroniku, fis-Suq Intern ("Direttiva dwar 
il-kummerċ elettroniku") (ĠU L 178, 17.7.2000, p. 1.).
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drittijiet fundamentali, b'mod partikolari l-libertà tal-espressjoni, tal-informazzjoni, tal-
opinjoni u tal-midja, id-dritt għall-proprjetà intellettwali, għall-promozzjoni tal-
pluraliżmu tal-midja, id-diversità kulturali u l-protezzjoni tad-data, kif ukoll li jiġu 
żgurati l-kompetizzjoni diversa u ġusta u l-aċċess għal xogħlijiet Ewropej;

7. Iqis li huwa essenzjali li l-kunċett ta' "partijiet terzi b'interess leġittimu" jiġi definit 
b'mod ċar u li tali partijiet terzi jkollhom aċċess għal informazzjoni affidabbli dwar il-
fornituri ta' servizzi tas-soċjetà tal-informazzjoni; jiddispjaċih li r-rekwiżiti ta' 
informazzjoni stipulati fl-Artikolu 5 tad-Direttiva 2000/31/KE ma ġewx infurzati b'mod 
effettiv; mingħajr ma ssir ħsara lill-kompetittività tal-intrapriżi żgħar u mikro, jitlob li 
ċerti intermedjarji online, bħar-reġistraturi tal-ismijiet tad-dominji, il-fornituri ta' 
servizzi ospitanti jew fornituri ta' servizzi ta' reklamar online, ikunu meħtieġa li 
jivverifikaw l-identità tal-klijenti kummerċjali tagħhom billi jqabblu d-data ta' 
identifikazzjoni mal-bażijiet ta' data rilevanti eżistenti u disponibbli tal-utenti 
kummerċjali tagħhom f'konformità mal-leġiżlazzjoni dwar il-protezzjoni tad-data, taħt 
il-protokoll ta' "Kun Af lill-Klijenti tan-Negozju Tiegħek" ("Know Your Business 
Customer - KYBC"), u jitlob li l-intermedjarji jkunu kemm intitolati kif ukoll obbligati 
jirrifjutaw jew jieqfu milli jipprovdu s-servizzi tagħhom, jekk l-informazzjoni dwar l-
identità tal-klijent kummerċjali tagħhom tiġi notifikata mill-awtoritajiet kompetenti 
bħala falza jew qarrieqa b'mod grossolan; iqis li tali protokoll KYBC għandu jiġi 
applikat għall-klijenti tan-negozju u ma jkollux impatt fuq id-data personali ta' utenti 
individwali;

8. Itenni l-importanza li jiġu ggarantiti l-libertà tal-espressjoni u tal-informazzjoni, tal-
opinjoni u tal-istampa; fid-dawl tal-importanza tal-protezzjoni tal-ġurnaliżmu 
indipendenti skont l-Att dwar is-Servizzi Diġitali, jopponi bil-qawwa, f'dan ir-rigward, 
evalwazzjoni ulterjuri ta' kontenut legali ladarba jiġi ppubblikat legalment, sakemm dan 
ma jkunx ġustifikat mill-fatt li l-kontenut rispettiv, għalkemm legali, iqajjem tħassib 
serju dwar il-ħsara sinifikanti li jista' jikkawża; jitlob fi kwalunkwe każ li azzjoni minn 
fornitur ta' servizz tas-soċjetà tal-informazzjoni tkun ibbażata fuq ordni tal-qorti; 
jirrimarka li l-estensjoni tal-kamp ta' applikazzjoni tad-Direttiva (UE) 2018/1808 tal-
Parlament Ewropew u tal-Kunsill2 għal fornituri ta' pjattaformi ta' video-sharing (VSPs) 
u għal networks soċjali fir-rigward tad-distribuzzjoni ta' kontenut awdjoviżiv tista', jekk 
tiġi trasposta fid-dritt nazzjonali mingħajr dewmien, tagħti kontribut sinifikanti għat-
trażżin ta' kontenut ta' ħsara, diżinformazzjoni u diskors ta' mibegħda;

9. Jitlob regoli dwar it-trasparenza applikabbli b'mod aktar konkret u, sa fejn hu possibbli, 
applikabbli b'mod uniformi, peress li t-tneħħija, id-deklassifikazzjoni u l-
prijoritizzazzjoni ta' kontenut fin-networks soċjali jnaqqsu t-tixrid amplifikat ta' 
kontenut illegali online, kif ukoll li jiġu miġġielda l-kontenut ta' ħsara, id-diskors ta' 
mibegħda u d-diżinformazzjoni;

10. Jitlob li r-reklamar kummerċjali bbażat fuq id-data u l-immirar fil-livell mikro jiġu 
regolati u jkunu soġġetti għal regoli stretti ta' trasparenza; jitlob li r-reklamar politiku 
online mħallas jiġi indikat b'mod obbligatorju biex jiġi żgurat ir-rikonoxximent faċli 

2 Id-Direttiva (UE) 2018/1808 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-14 ta' Novembru 2018 li temenda d-
Direttiva 2010/13/UE dwar il-koordinazzjoni ta' ċerti dispożizzjonijiet stabbiliti bil-liġi, b'regolament jew 
b'azzjoni amministrattiva fi Stati Membri dwar il-forniment ta' servizzi tal-media awdjoviżiva (Direttiva dwar is-
Servizzi tal-Media Awdjoviżiva) fid-dawl ta' realtajiet tas-suq li qed jinbidlu, ĠU L 303, 28.11.2018, p. 69.
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tiegħu bħala tali mill-utent finali; jenfasizza li r-reklamar politiku online mħallas 
għandu jkun trasparenti sabiex l-utent finali jkun jista' jara min ikun ħallas għal dan il-
kontenut;

11. Jirrikonoxxi li l-Kodiċi ta' Prattika dwar id-Diżinformazzjoni għen biex jiġi strutturat 
djalogu mal-pjattaformi u r-regolaturi; jissuġġerixxi li l-pjattaformi online jistabbilixxu 
salvagwardji effettivi u adegwati, b'mod partikolari biex jiżguraw li jaġixxu b'mod 
diliġenti, proporzjonat u mhux diskriminatorju u biex jipprevjenu t-tneħħija mhux 
intenzjonata ta' kontenut li mhuwiex illegali; jissuġġerixxi li l-qafas legali eżistenti 
għall-protezzjoni tal-minorenni u għall-ġlieda kontra kontenut ta' ħsara, diskors ta' 
mibegħda u diżinformazzjoni u l-infurzar effettiv tiegħu jiġi evalwat permezz ta' "Pjan 
ta' Azzjoni għad-Demokrazija"; jenfasizza f'dan il-kuntest l-użu effettiv ta' 
koregolamentazzjoni u awtoregolamentazzjoni u l-iskambju tal-aħjar prattika fil-livell 
tal-Unjoni u li tali pjan irid jinkludi kooperazzjoni mal-verifikaturi tal-fatti u mar-
riċerkaturi; iqis li t-tixrid ta' kontenut ta' ħsara, diskors ta' mibegħda u diżinformazzjoni 
jista' jiġi kkumbattut bl-aħjar mod billi ċ-ċittadini jiġu megħjuna jiksbu l-litteriżmu fil-
midja u l-litteriżmu diġitali, kif ukoll billi jiżviluppaw ħsieb kritiku, u billi jissaħħu l-
ġurnaliżmu professjonali indipendenti u l-midja ta' kwalità; jitlob li jkun hemm aktar 
kooperazzjoni bejn l-awtoritajiet u/jew il-korpi regolatorji nazzjonali, kemm fl-Istati 
Membri kif ukoll bejniethom, sabiex jiġu indirizzati b'mod aktar effettiv l-effetti mhux 
mixtieqa u l-problemi speċifiċi; iqis, f'dan il-kuntest, li hija meħtieġa koordinazzjoni fil-
livell tal-Unjoni;

12. Jirrikonoxxi li l-prinċipju li s-servizzi diġitali purament passivi, bħall-fornituri tal-
aċċess għall-internet, mhumiex responsabbli għall-kontenut trażmess permezz tas-
servizzi tagħhom għaliex ma għandhomx kontroll fuq dak il-kontenut ("sempliċi mezz 
ta' trażmissjoni"), ma għandhomx interazzjoni attiva miegħu jew ma jottimizzawhx, irid 
jinżamm, peress li huwa l-element ċentrali tal-internet b'xejn, filwaqt li s-servizzi attivi 
għandhom jibqgħu kompletament responsabbli għall-kontenut tas-servizzi tagħhom;

13. Jitlob li jiġi impost rekwiżit fuq il-fornituri ta' servizzi tas-soċjetà tal-informazzjoni li 
jinkludi li dak il-kontenut illegali mhux biss jitħassar mingħajr dewmien wara li jsiru 
konxji minnu jew wara li jiġi rrappurtat, iżda li tali kontenut jiġi rrappurtat ukoll lill-
awtoritajiet kompetenti rilevanti għal aktar investigazzjoni u prosekuzzjoni; iqis li l-
operaturi għandhom jaħżnu l-metadata assoċjata għal perjodu ta' żmien limitat u 
jgħadduha biss b'reazzjoni għal talba mill-awtoritajiet kompetenti matul dak il-perjodu;

14. Jenfasizza li l-fornituri ta' servizzi tas-soċjetà tal-informazzjoni għandhom jipprovdu 
informazzjoni intelliġibbli u faċilment aċċessibbli dwar it-trattament tagħhom ta' 
kontenut illegali u jinfurmaw lill-fornituri tal-kontenut dwar it-tħassir ta' tali kontenut fi 
kwalunkwe każ, filwaqt li jiddikjaraw il-bażi legali u l-possibbiltajiet ta' oġġezzjoni u 
mekkaniżmi effiċjenti ta' lment u ta' rimedju; ifakkar li l-preżunzjoni ta' innoċenza fi 
kwalunkwe proċedura ġudizzjarja oħra trid tiġi rrspettata u li d-data personali tal-vittmi 
trid tiġi protetta;

15. Jenfasizza li l-miżuri volontarji meħuda minn fornituri ta' servizzi tas-soċjetà tal-
informazzjoni għall-ġlieda kontra kontenut illegali jew kontenut ta' ħsara, diskors ta' 
mibegħda u diżinformazzjoni m'għandhomx iwasslu għal limitazzjoni tar-responsabbiltà 
tagħhom;
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16. Jitlob li l-obbligi jkunu kklassifikati wkoll sabiex il-pjattaformi b'pożizzjoni dominanti 
fis-suq jew f'parti sostanzjali minnu (jiġifieri pjattaformi li jaġixxu bħala gwardjani jew 
potenzjalment pjattaformi ta' strutturazzjoni tas-suq) ikunu l-aktar regolati, u l-
kumpaniji emerġenti jew speċjalizzati inqas minn dan, peress li l-pjattaformi akbar u 
stabbiliti jistgħu jiddedikaw aktar riżorsi għall-identifikazzjoni kkoordinata ta' mġiba 
qarrieqa u moderazzjoni tal-kontenut; jenfasizza li l-operaturi ta' pjattaformi dominanti 
mhux biss jeħtiġilhom jissalvagwardjaw iżda wkoll jippromwovu b'mod attiv id-
diversità kulturali u lingwistika, peress li għandhom rwol essenzjali fl-aċċess għall-
aħbarijiet, għal kontenut awdjoviżiv kif ukoll għal xogħlijiet kulturali u kreattivi; huwa 
tal-fehma li kontenut affidabbli tal-midja ta' kwalità, imfassal apposta għas-swieq 
rilevanti u li jirrispetta l-liġijiet tal-lingwa nazzjonali, għandu jingħata prijorità u jsir 
faċilment aċċessibbli minn pjattaformi bħal dawn; jenfasizza li, sabiex tiġi protetta u 
promossa d-diversità kulturali u lingwistika, l-appoġġ għax-xogħlijiet Ewropej u l-
pluraliżmu tal-midja, l-użu ta' algoritmi minn tali pjattaformi għandu jkun trasparenti u 
aġġustabbli mill-utenti finali, sabiex ikun hemm fehim u għażliet għall-utenti dwar kif l-
aċċess għall-kontenut rilevanti jiġi mogħti, ikklassifikat jew limitat; iqis li kwalunkwe 
sistema proposta għandha tkun akkumpanjata minn arranġamenti sodi biex jiġu 
ssalvagwardjati d-drittijiet fundamentali mingħajr preġudizzju għall-possibbiltà ta' 
superviżjoni ġudizzjarja imparzjali;

17. Jitlob li l-kwistjoni tal-kontijiet foloz tiġi indirizzata u li l-profitti ta' dawk li jxerrdu d-
diżinformazzjoni jiġu kkonfiskati;

18. Jappella għal qafas legali msaħħaħ u definit b'mod aktar ċar biex jiġi żgurat li l-fornituri 
ta' servizzi tas-soċjetà tal-informazzjoni jieħdu miżuri effettivi, bħaż-żieda fl-użu ta' 
proċeduri ta' identifikazzjoni awtomatizzati b'sorveljanza umana, u jaġixxu mingħajr 
dewmien biex ineħħu kontenut illegali mis-servizzi tagħhom u jipprevjenu li kontenut 
bħal dan jittella' mill-ġdid;

19. Iqis li fil-każ ta' kontenut live illegali, il-fornituri ta' servizzi tas-soċjetà tal-
informazzjoni għandhom jirreaġixxu immedjatament meta jirċievu notifika mid-
detenturi tad-drittijiet, u jistieden lill-Kummissjoni, f'dan il-kuntest, tiċċara l-kunċett ta' 
"azzjoni mingħajr dewmien", li diġà hija inkluża fid-Direttiva 2000/31/KE; u, fl-istess 
ħin, jirreferi għall-ġurisprudenza nazzjonali reċenti, li tobbliga lill-fornituri ta' servizzi 
tas-soċjetà tal-informazzjoni jneħħu l-kontenut illegali fi żmien 30 minuta;

20. Jipproponi li l-prinċipju tal-pajjiż ta' oriġini għandu jissaħħaħ billi tiżdied il-
kooperazzjoni bejn l-Istati Membri biex jinfurzaw ir-rispett għal interessi leġittimi 
ġenerali u pubbliċi, ħaġa li tirrikjedi involviment akbar tal-awtoritajiet regolatorji u 
rieżamijiet tar-regoli proċedurali u l-metodi ta' infurzar eżistenti sabiex l-infurzar tal-liġi 
jkun aktar sostenibbli u effettiv f'każijiet transfruntiera;

21. Jinsisti li l-protezzjoni u l-promozzjoni tal-libertà u l-espressjoni ta' diversità ta' 
opinjonijiet, informazzjoni, l-istampa, l-espressjonijiet artistiċi u kulturali, id-drittijiet ta' 
proprjetà, kif ukoll il-protezzjoni tal-privatezza tal-komunikazzjoni bejn individwi jridu 
jkunu bbilanċjati u jiffurmaw il-bażi tad-demokrazija liberali, kemm online kif ukoll 
offline; jitlob, għalhekk, li l-użu tal-mezzi teknoloġikament fattibbli kollha biex jiġu 
miġġielda l-kontenut illegali jew il-kontenut ta' ħsara, id-diskors ta' mibegħda u d-
diżinformazzjoni fuq l-internet, f'dan il-kuntest, ikun ibbażat fuq sorveljanza ġudizzjarja 
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u regolatorja; jissottolinja li tali miżuri ma jistgħu jwasslu għal ebda miżura ta' kontroll 
ex ante jew "upload-filtering" ta' kontenut, li ma jikkonformax mal-Artikolu 15 tad-
Direttiva 2000/31/KE; jissottolinja wkoll li dawk il-miżuri ma jistgħux iwasslu għall-
impożizzjoni ta' obbligu ġenerali ta' monitoraġġ tal-kontenut kollu; jissuġġerixxi li meta 
jintużaw mezzi teknoloġiċi u miżuri speċifiċi f'konformità mad-dispożizzjonijiet legali 
eżistenti, hemm bżonn ta' salvagwardji b'saħħithom tat-trasparenza u l-obbligu ta' 
rendikont, kif ukoll il-potenzjal għal sorveljanza umana speċjalizzata indipendenti u 
imparzjali; jistieden lill-Kummissjoni tadotta, sa fejn ikun possibbli, regoli applikabbli u 
effettivi b'mod uniformi dwar il-proċedura ta' "avviż u azzjoni" sabiex jitħaffu l-
identifikazzjoni u t-tneħħija ta' kontenut illegali jew kondiviż b'mod illegali, filwaqt li 
jiġi żgurat li l-kontenut legali u kondiviż b'mod legali jibqa' online u li kwalunkwe 
tneħħija ta' kontenut legali li seta' tneħħa inġustament, ma twassalx għall-
identifikazzjoni ta' utenti individwali, jew għall-ipproċessar ta' data personali; jitlob li l-
fornituri ta' servizzi tas-soċjetà tal-informazzjoni jkunu obbligati jagħmlu disponibbli 
lill-utenti mekkaniżmi ta' lment u ta' rimedju u jipproċessaw l-ilmenti mingħajr 
dewmien żejjed;

22. Jenfasizza l-ħtieġa li jiġi żgurat li l-ġbir u l-ipproċessar tad-data personali kollha 
mwettqa li ma taqax fil-kamp ta' applikazzjoni tad-Direttiva (UE) 2016/680 tal-
Parlament Ewropew u tal-Kunsill3, jew fil-kamp ta' applikazzjoni tar-Regolament 
(UE) 2016/679 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill4 isiru f'konformità mal-prinċipji 
tal-legalità, in-neċessità u l-proporzjonalità, kif stabbilit bl-Artikolu 9 tal-Konvenzjoni 
għall-Protezzjoni ta' Individwi fir-rigward tal-Ipproċessar Awtomatiku ta' Data 
Personali tal-Kunsill tal-Ewropa (Konvenzjoni Nru 108);

23. Jenfasizza l-ħtieġa li jittejjeb l-aċċess għas-suq għal entitajiet mhux privati, bħall-
NGOs, il-libreriji, l-istituzzjonijiet kulturali, iċ-ċentri ta' riċerka, in-networks kulturali u 
l-universitajiet;

24. Jitlob li l-fornituri ta' servizzi tal-midja jingħataw aċċess għad-data ġġenerata mis-
servizzi li jipprovdu jew il-kontenut li jipproduċu, jew li hija direttament assoċjata 
magħhom, jekk is-servizzi u l-kontenut jiġu offruti fuq pjattaformi diġitali globali, li 
f'dan ir-rigward, id-dispożizzjonijiet li jikkonċernaw il-protezzjoni tad-data u l-
privatezza personali dejjem iridu jiġu rispettati sabiex tiġi evitata l-kompetizzjoni 
inġusta; jitlob li jkun hemm salvagwardji b'saħħithom għall-prevenzjoni tal-użu ħażin 
tad-data tal-utenti, inkluż billi jiġu żgurati t-trasparenza u l-obbligu ta' rendikont tal-
algoritmi, kif ukoll l-aċċess għal data rilevanti għar-riċerkaturi u l-korpi ta' sorveljanza 
pubblika;

25. Jistieden lill-Kummissjoni tiżgura li l-operaturi tal-pjattaformi jagħmlu disponibbli 
mekkaniżmi ta' lment u ta' rimedju għall-utenti u li l-ilmenti jiġu pproċessati mingħajr 

3 Id-Direttiva (UE) 2016/680 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-27 ta' April 2016 dwar il-protezzjoni ta' 
persuni fiżiċi fir-rigward tal-ipproċessar ta' data personali mill-awtoritajiet kompetenti għall-finijiet tal-
prevenzjoni, l-investigazzjoni, is-sejbien jew il-prosekuzzjoni ta' reati kriminali jew l-eżekuzzjoni ta' pieni 
kriminali, u dwar il-moviment liberu ta' tali data, u li tħassar id-Deċiżjoni Qafas tal-Kunsill 2008/977/ĠAI (ĠU 
L 119, 4.5.2016, p. 89).
4 Ir-Regolament (UE) 2016/679 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-27 ta' April 2016 dwar il-protezzjoni 
tal-persuni fiżiċi fir-rigward tal-ipproċessar ta' data personali u dwar il-moviment liberu ta' tali data, u li jħassar 
id-Direttiva 95/46/KE (Regolament Ġenerali dwar il-Protezzjoni tad-Data) (ĠU L 119, 4.5.2016, p. 1).
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dewmien żejjed;

26. Jappella għal soluzzjonijiet biex ikun hemm kompetizzjoni ġusta u aċċess ugwali għas-
Suq Uniku għall-avvenimenti u s-servizzi sportivi mill-Istati Membri kollha;

27. Jistieden lill-Kummissjoni tiżgura li r-rapporti ta' trasparenza jsiru disponibbli mill-
operaturi tal-pjattaformi li jinkludu informazzjoni dwar l-għadd ta' każijiet fejn il-
kontenut ikun ġie identifikat b'mod żbaljat bħala illegali jew bħala li jkun ġie kondiviż 
illegalment, u li l-awtoritajiet kompetenti jipprovdu informazzjoni dwar l-għadd ta' 
każijiet fejn it-tneħħija tkun wasslet għall-investigazzjoni u l-prosekuzzjoni tar-reati;

28. Iqis li r-regolamentazzjoni tat-teknoloġija trid tiġi implimentata b'mod li la jfixkel l-
innovazzjoni u lanqas inaqqas il-libertà tal-espressjoni; jenfasizza li aċċess miftuħ u 
teknoloġikament newtrali għall-internet irid jingħata protezzjoni speċjali bil-liġi, peress 
li jifforma l-bażi għall-interoperabbiltà meħtieġa tas-servizzi u s-sistemi, jiżgura d-
diversità, irawwem il-kreattività diġitali u jagħmel possibbli l-kompetizzjoni ġusta kif 
ukoll il-ħolqien ta' infrastruttura tas-servizzi diġitali li tinkludi aċċess għal offerti ta' 
informazzjoni ta' kwalità, tal-midja, tal-edukazzjoni, tax-xjenza u tal-kultura għal kull 
ċittadin tal-Unjoni; jistieden lill-Kummissjoni, għalhekk, iżżid l-isforzi tagħha biex 
tiżgura trattament ugwali u mhux diskriminatorju tat-traffiku kollu tad-data fl-Unjoni u 
terġa' teżamina b'mod kritiku l-impatt ta' offerti b'rata żero fuq il-kompetizzjoni fl-
Unjoni; jirrimarka li s-softwares b'sors miftuħ, l-istandards miftuħa u t-teknoloġiji 
miftuħa huma adattati bl-aħjar mod biex jiżguraw l-interoperabbiltà, il-kompetizzjoni 
ġusta, u l-aċċessibbiltà;

29. Jistieden lill-Kummissjoni tistabbilixxi miżuri li jirrikjedu li l-pjattaformi u l-fornituri 
ta' servizzi tas-soċjetà tal-informazzjoni jipprevjenu lill-minorenni milli jkollhom aċċess 
għal kontenut pornografiku; ifakkar li tali kontenut, li ħafna drabi huwa liberament 
disponibbli, jista' jiddestabilizza l-ġenerazzjoni żagħżugħa meta żgħażagħ ikunu qed 
jiskopru l-emozzjonijiet u s-sesswalità tagħhom; jenfasizza li proporzjon sinifikanti ta' 
kontenut pornografiku online fih stereotipi sessisti li huma ta' spiss ta' preġudizzju serju 
għad-dinjità tan-nisa, jew saħansitra jgħinu biex xeni ta' abbuż jew vjolenza jiġu 
trivjalizzati; jenfasizza, għalhekk, li d-difiża tad-drittijiet tan-nisa u l-ġlieda kontra l-
vjolenza abbażi tal-ġeneru u l-vjolenza sesswali jeħtieġu azzjoni determinata permezz 
ta' mezzi teknoloġiċi effettivi għall-prevenzjoni tal-esponiment ta' minorenni għal tali 
kontenut; ifakkar fil-ħtieġa li jiġu stabbiliti regoli ambizzjużi għal dan il-għan, u fl-
importanza ta' kooperazzjoni akbar fil-livell Ewropew biex jiġu protetti l-minorenni;

30. Jenfasizza li regolamenti speċifiċi għas-settur għandhom, bħala kwistjoni ta' prinċipju, 
jieħdu prijorità fuq regolamenti orizzontali; jenfasizza b'mod partikolari, f'dan il-
kuntest, li l-Att dwar is-Servizzi Diġitali futur jirrikonoxxi bis-sħiħ bħala lex specialis 
id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva (UE) 2018/1808 eżistenti u tad-Direttiva 
(UE) 2019/790 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill5;

31. Jissottolinja l-importanza ta' industriji kulturali u kreattivi diġitali ġodda u tal-valur 
miżjud li t-teknoloġiji diġitali ġabu magħhom f'setturi kulturali differenti, edukattivi, 

5 Id-Direttiva (UE) 2019/790 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-17 ta' April 2019 dwar id-drittijiet tal-
awtur u drittijiet relatati fis-Suq Uniku Diġitali u li temenda d-Direttivi 96/9/KE u 2001/29/KE (ĠU L 130, 
17.5.2019, p. 92).
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tal-midja, tal-isport u tas-setturi relatati maż-żgħażagħ; jistieden lill-Kummissjoni 
tipproponi leġiżlazzjoni li tippermetti l-iżvilupp ta' din it-tendenza l-ġdida, tipproteġi x-
xogħlijiet kulturali u kreattivi tal-awturi u l-kreaturi, u tiżgura suq intern ġust u ugwali 
għal kulħadd indipendentement mir-reġjun jew mill-Istati Membri tal-persuni;

32. Jenfasizza li ż-żieda fl-użu tal-internet għall-kummerċjalizzazzjoni tal-kotba trid tkun 
akkumpanjata minn miżuri li jiżguraw id-diversità kulturali, sabiex ikun żgurat aċċess 
ugwali għal kulħadd għall-qari, il-protezzjoni tal-prinċipju ta' remunerazzjoni ġusta u 
ekwa għad-detenturi tad-drittijiet u d-diversità tal-materjal ippubblikat; itenni l-ħtieġa li 
tinżamm kompetizzjoni ġusta fis-suq uniku diġitali, bl-impożizzjoni tal-prinċipju ta' 
interoperabbiltà;

33. Iħeġġeġ biex tiġi indirizzata n-newtralità tal-apparat, peress li huwa biss permezz tal-
interazzjoni tiegħu man-newtralità tan-network li d-deċiżjonijiet infurmati tal-
konsumatur jistgħu jiġu ffaċilitati minn tarf sa tarf;

34. Jistieden lill-Istati Membri biex, b'kooperazzjoni mal-operaturi tal-internet, il-Europol u 
l-Eurojust, jagħmlu l-proċeduri ta' notifika u ta' tneħħija aktar effettivi għat-tħassir ta' 
kontenut vjolenti u pedopornografiku.
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